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Nagarjuna and also some philosophical works such as
Nagarjuna's commentary on Avatamsaka Sutra and
Harivarman's Satyasiddki Sastra. The Indian monk,
Paramartha translated into Chinese Asvaghosa's Mahayatia-
sraddhotpada in A.D. 550. Many other works of the Maha-
yana school were later translated into Chinese.

The rulers of China, Emperors Wu (265-290 A.D.) and
Min (313-316) showed great interest in the spread of Buddhism
and built over 180 religious establishments in the two cities
of Nanking and Chang-ngan. Buddhism was patronized by
the later monarchs, Yuan ti (317-322), Ming'ti (322-325),
Chang ti (326-342), Kien Wen ti (371-372), Hiau Wu
ti (373-396) and Ngan ti (397-417). The Wei dynasty
which was founded by the foreign tribes of the North in
386 A.D. and continued in power till the middle of the
6th century A.D. encouraged the spread of Buddhism
and many of the translations of Buddhist texts, such
as those by Kumarajlva, Punyatrata and others, belong
to this period.

THE PURE LAND OR THE LOTUS SCHOOL

A Chinese Buddhist, Hui-Yuan (333-416 A.D.) bora
in Shansi in northern China, founded the most prominent
of all Mahayana schools called the Pure Land School,
with the help of the Indian teachers Buddhayasas and
Buddhabhadra. As his brotherhood was first established in a
monastery near a pond in which lotus flowers grew, it came
to be known as the White Lotus School Since a secret
political society adopted the same name about the beginning
of the fourteenth century, the followers of the School;
anxious to avoid entanglements, changed its name into the
Pure Land School Hui-Yuan and other Taoists found an
answer to their deepest religious longings in the form of the
Mahayana which looks upon Amitabha as the All-Father.
Amitayurdhyana Sutra and Sukhavati Vyuha, the longer and
the shorter, and Asvaghosa's The Awakening of Faith are osed
as texts by this School